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LEÓ.
MrLY bömbölés ! Kié e szó?

Ez izmot, csontot átható?

Oroszlán bőg csak ily nagyon, —

Ha ránk tör, úgy végünk vagyon.

Pedig reánk tör, úgy bizony,

Leó a Thun — minő iszony!

Hogyan? Ez ő? Ez Thun Leof 

Ez bőg ? — ez a szegény bohó?

Amíg bőg, minden kis egér 

Kaczag, ahogy torkán kifér.

Sok hang, kevés mersz, gyönge szusz — 

Ez a Leó csak a ......

Apró t\ixek.
□  Gróf Thun, Csanyágyi bá’ és a nihilisták mind­

hárman merényeltek. Csak a tárgy a különböző. Ezeknél: 
a ez á r ; azoknál: a józan ész.

* «•
*

X  Ebben a merényletes világban a puszták királya 
sem marad érintetlen. Orszlán liczitáczió volt a Bach-féle 
menazsériában.

*
‘M *

_L És hogy teljes legyen a merényletek hete, meg­
jelent a közegészség legrémesebb merénylője is : a kolera.

•X-
•f* *

Különös, hogy a Bukóvay gyerekek fáznak a 
német » Habt Acht! — Rechts schaut! « — vezényszavak­
tól ; inig nagyon jól értik s széliében használják is a követ­
kezőket : »Pump —  blincl — blatt — farba — besszei• — 
abezug — schlager — nctchschieber — julcker — bér­
ezi g,« stb.

*
* *

5 Furcsa az is, hogy a jogi egyetemen nincs elő­
adás, a mely demonstratiókkal járna. Annál több van az 
orvosin. A  gyakorlatban mégis a jogászok azok, akik 
folyton demonstrálnak.

*•* *
i  A „Borsszem Jankót“ egy Dákó Pista elégette. 

A  szám elégvén, bizonyos, hogy nem ez a sületlen.
*

* *
íj: Csakugyan Perotti árendáljaki az operát ? Annyi 

bizonyos, hogy ért a »virágoztatáshoz.«

A  Göndöcs papa »Makart«-formábán fotografál- 
tatta le magát. Persze széliében.

♦ *

4- A „Népfölkelők“ elvesztették az első csatát. De 
csak a kolozsvári színpadon. Ha olyan töltényekkel lőnek 
benne, mint a milyen az oda való káposzta, fényes diadalt 
aratnak.

*
* *

V  Végletek. Egy azon héten Hezitálnak el orosz­
lánt és pacsirtát, erőt és bájt, orditást és trillát; 
amazt a duna-balparti menazseria — emezt a duna- 
jobbparti színház direktora Miklós, a bátor primadonna- 
szeliditő, mmmhizerábilis 63 frt 62 kr miatt.

*•* *
y  „Önkéntes mentő társaság“ van alakulóban, Rég

megelőzte ezt Brózer bácsi és comp.
*

* *
^  Erősen meghúzva került színre a »Faust« első 

előadása a nemz. színházban. Ezzel bizony kár volt 
vesződni. Ott a Gounod szövege.

*
* *

=  A múlt héten a törvényszék előtt állott egész 
serege az olyan személyeknek, kiknek tiltva lett fogorvosi 
műtétet végezni. Ha nem fogorvosok, tehát irredentisták !

Vendéglősök delegácziója.
Az »arany oroszlánok«, »sárga tigrisek«, »fehér farkasok«, »zöld 
bikák«, »barna szarvasok«, »ezüst bárányok«, *kék bakok«, »vörös 

ökrök«, stb. képviselőinek országos értekezlete Budapesten.

Fontosabb határozatok:
A  honi vendéglősök és korcsmárosok Keresztelő 

szt. János védnöksége alatt országos szövetkezetté ala­
kulnak.

Czél: A  közönség túlkapása ellen való védekezés.
Eszköz : Szoros összetartás, minden verseny kizá­

rása, az elégületlen vendégek nyilvántartása, az étel és 
ital árának egyszer-mindenkorra való megállapítása, 
tekintet nélkül a piaczi árakra.

Egyébb határozatok:
A  »zöltibeliek« az eddigi gyakorlat szerint a városi 

áraknak csak háromszorosát, a honi fürdővendéglősök 
ellenben annak ötszörösét szedhetik.

A  közönség érdekében a pinezéreknek. mint eddig, 
ezután sem adódik semmi fizetés. Hosszú gyakorlatból 
tapasztaltatok ugyanis, hogy a pinezér sokkal nagyobb 
buzgalmat, udvariasságot és szolgálatbeli készséget tanú­
sít, ha egészen a vendégtől vett borravalóra van ráutalva. 
Ha nem tud megélni belőle : élhetetlen. Ilyen pinezérre 
úgy sincs szükség.

A  honi vendéglősök, mint jó hazafiak, a német szó­
tól idegenkednek, azért az »aufsrájben«, »blicz«, »abfá- 
ren« s több e féle kitételeket germanizáló voltuknál 
fogva tőlük telhetőleg forgalomból kihozzák.

Pályázat hirdettetik következő kérdések megfej­
tésére :

A főtt marhahús hány napos korában legalkalma­
sabb gulyás készítésére?

A forrás- vagy kutviz ad-e a bornak kellemesebb ízt?-
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LÁTOGATÁS.

Eltagadja magát s úgy tesz, mintha nem ismerne a kis hamis! De csak nála nézek az én régi udvariómnak!
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JfYMNUS.
Ő s z  Ü vé  E x e lle n z  a G rá f  L e o  T h u n h o z .

Zengi

I K I r a is z e l l r u .T o e r  T ó T o i á s
preschpurgi házim'.

(Eigene sapphische Turm.)

Czu tumm ! Nem, esz tepp, mondom észt c\u Thunnak! 
ü röm  a geblim majdnem szédfeszídi 
S mind a motyorság fülűbe hoasogom:

P. p .!

A túalizmasz csag brofizorium,
Fítyuli már a legudolsó lyugon,
S a Xamdmanarchie újra dolpro áll —

P. p . !

Hoch! Gott erhalte exellenz Thun Leo !
Öli jen a bádent! Olljen asz Ausdria!
Nix Diszo Gallmann, pfutsch mótyor úraság! . . .

P. p . !

Mitbirger ! Preschpurg! Tyújdzsatok tyertyo láng! 
Illumináljung eme széb inneben,
Batzeiti htíuslin toatsadok grand murit —

P. p.!

Kari von M ergl! Bürgermeisderunk te !
Städtische Grössen! Rebrezentánt urag! —
Tiszpe ti mind ma s Bécsba fonuldog! . . .

P. p.!

S Thun Leo gráfhoz menjedeg rökdön eh 
Sogóljadog meg négi a gét gezet,
S móntjadog: »Ungarn liegt zu Ihren Füssen!«

P. p.!

K. k. filag lesz, — mily erem esz negung!
Indim porádim, ety Männerxanxvarein 
Letyung s taloljung a puapár fülűbe :

P. p.!

sztr la,,“
— Foszlányos lapok a gr. Thun Leo hajdani kátéjából. —

I. Állami jog.
Kérdés. — Mi az az Ausztria-Magyarország?
Feletel. -— Ideiglenes provisorium.
K. — Mit érez minden igaz centralista, mikor ezt a 

szót kimondják: »Ausztria-Magyarország?«
F. — Hideglelést.
K. — Hogyan tartsa az igazi centralista a kezét ?
F. — Zsebébe a ökölre szorítva.
K. — Melyik a világ leggyalázatosb folyója ?
F. —  A  Lajtha. Ez a rongyos kis patakocska 

okozta az egész dualizmust. Ha nem folynék, nem lehetne 
a monarchiát kétfelé választani.

K. — Mit kellene vele csinálni ?
F. — Lecsapolni.
K. — A  magyar minisztérium micsoda?
F. — Falusi kaszinó.
K. — S a honvédség ?
F. — Kanasszen, Jogasszenund Ozikosszen, unifor­

mis teremtete gvandliban.

II. írásbeli gyakorlatok.
Ember a magyar ember is. — Ausztria legtöbb 

diadalait egységes korában aratta. — Solferino vidéke 
kietlen. — Szép az ibolya, szebb a rózsa, legszebb a 
Concordatum. — Sohasem lehet egy államnak elég rend­
őre. — Csörtesd kardodat, hős generális, hadd szeppen- 
jen meg a polgár! — Budapestre nagy megtiszteltetés 
volna, ha kineveztetnék Bécs mellé Unter-Simmeringnek.

III. Igeragozás.
J e l e n  id 'ó .

Én skartba vagyok téve.

Te suton ülsz.

Ő (Tisza) van a kormányon.

M i a kutyának se kellünk.

T i a macskának sem kelletek.

ü k  (a magyarok) bitorolják hivatalainkat.

M ú l t  id ő .

En kormányoztam.

Te közigazgattál.

O (a magyar) semmi se volt.

M i tomboltunk.

T i azt hittétek : finis Hungáriáé.

Ők (a magyarok) azonban életben vakmerősködtek 

maradni.

J ö v ő  i d ő .
r.

En fogok ismét felülkerekedni.

Te velem együtt boldogulsz.

Ő (a magyarság) szellemi és anyagi végelnyomorodás 

következtében a hatalmunkba kerülend.

Mi fogunk akkor markunkba nevetni.

T i öröm-cancant fogtok járni.

Ok (a magyarok) helotáink lesznek.

IV . Történelem.
^¡Ea.g'Sra.rországr zaa.eg-li.ó'á.ItásSL.

(O lvasmányminta.)

Árpád, cs. k. közös hadseregbeli tábornok, a 
bécsi Hofkriegsrathtól azt a parancsot vette, nyom­
ban hódítaná meg Pannóniát s e czélból német, 
cseh, lengyel, szlovén és más osztrák nemzetisé­
gekből álló haderő —  60 ,000  főnyi — bocsáttatott 
rendelkezésére, kikhez még 6000  főnyi magyar 
handabandérium csatlakozott.

Meg is hódította ezt a tartományt igen gyor­
san, mert szorosan ragaszkodott ahoz a csataterv­
hez, melyet a Hofkriegsrath kidolgozott.

Jutalmul kíneveztetett Feldmarschall-Lieute- 
nantnak.
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Az É n  Bekesem.
— Deák és Horváth toundász barátaimnak szives üdvözlet. — 

Irta : G r ó f  T e le k y  S á n d o r .

»iíe/ces«-nek írták, de »Bix«-nek 
olvasták, angolosan, mert az volt, 
Amerikában született. Ott nekem 
Washington, az én nagy Vasi paj­
tásom, mert csak igy hívtam bizal­
masan mutatta be ; drágálottuk a 
magas theavámot s aztán Boston~ 
lan  azt találtuk mondani az angol 
királyságnak: eb ura fakó, le is ut, 
fel is ut, — végig daloltuk a kikö­
tőben a'» Yanke doodle«-1, kikiáltot­
tuk az amerikai függetlenséget, F itt 
veszett dühös lett, pedig különben 
nem volt rósz fiú, egyszer úgy ösz- 

szebruderkedtünk, hogy meg is bittam Koltóra, aztán 
megindult a nagy háború s mert én épen Amerikában 
ettem a száműzetés keserű kenyerét, felcsaptam, kiküz- 
deni az amerikai szabadságot.

*

947 3 nagyobb ütközetet intendáltam végig a legelső 
sorban s azért már biz én úgy elfeledtem a csata helyét, 
mint a Tüdő Kata czigányasszony a purdéja apjának a 
nevit. De arra még jól emlékszem, hogy épen egy hat­
fontos prófuntokkal töltött szekerem torkát irányoztam 
az előretörő angol jobbszárny ellen, mikor Vasi balkeze 
könnyed legyintésével hatjva el arcza elől a lőporfüstöt 
s a fütyülő golyókat, egy termetes j ankét karonfogva, 
hozzám lovagolt.

—Counte Colonel Alexander of Tileky, — mister 
Bekes, csinálta udvarias hidegvérrel a bemutatást az 
öreg Fást.

Ütegem e perczben nyomta vissza az angol bal­
szárnyat. — mely hanyatthomlok futott a lecsapó pró- 
funtok elől.

— My colonel (olvasd környel, ami ezredest és nem 
pinczért jelent), szólalt meg Mr. Bekes, — rég óhaj­
tottam öntől egy kézszoritást; a szabadságnak, melyért 
ön Don Carlos és Bem apó seregében oly homéri liar- 
czokat küzdött, magam is egyik szerény bajnoka vagyok.

— Servus B ix i! — feleltem neki kedélyesen s 
odanyujtám jobbomat, melylyel azonban útközben előbb 
kettészeltem az angol lovasság vezérének fejét, a ki épen 
akkor csapatai élén közénk furakodott.

Mr. Be kés kimondhatatlan gyönyörrel élvezte egy 
pillanatig forró kézszoritásomat, azután kivonta re­
volverét, egymásután mind a hat golyót agyába bocsátá 
s meghalt élete legboldogabb pillanatában. Elérte vá­
gyai netovábbját, mint a bánfihunyadi oláh kántor, 
mikor a fiát pópának szentelték föl — s nem volt többé 
miért élnie.

Fasíval együtt részvéttel néztem a szegény Bixire, 
teste rég kihűlt már, de a jobb keze, melyet baljával

gyöngéden eltakart, még mindig meleg volt az én kéz- 
szoritásomtól.

Ez volt az én első Bekesem !
*

A  másikat a nagyszebeni vásárban vettem. Har- 
minczkettedik száműzetésemből kerültem haza, a ruha 
csak úgy lógott rólam, mint Spanga Pali az akasztó­
fáról, hűvös idők jártak s ideje volt télire berendezkedni.

Jó  bekes volt, belül báránybőrös, a nyaka róka­
torkos, hat pengő forintot adtam érte, meg egy jófajta 
juhászkutyát, a mely még a Szuntyor Dadián örmény 
borbélyról maradt rám s azonfelül máié alá való két 
véka kukoricza lisztet.

Debreczenben disztagja vagyok a nemes gombkötő 
czéhnek, elmentem oda a bekesem kedvéért, a czéhbeliek 
nekiálltak, hat nap, hat éjjel mind csak az én bekesem 
számára kötötték a gombot — csupa tiszteletből.

Alig voltak azonban rajt a szép uj gombok a szép 
uj bekesemen, mikor hallom, hogy Pozsonyban, Pesten 
kiütött a forradalom, Jellasich, Windischgrécz betörtek s 
Görgey készül elárulni-a hazát Világosnál.

Ezt már nem hagyhattam annyiban, rohanok, úgy 
amint voltam az uj bekesemben a harcztérre, Jdlasich 
megszalad, Windischgrécz detto, Bemmel együtt vissza­
hódítom Erdélyt, de mire Világoshoz érek, hallom a réten 
a szénagyüjtőktől, hogy már késő, Görgey a hazát már 
eladta füstöl, fástól, mindenestől s most már csak a pénzt 
válogatja, nem csúsztatótt-e közibe a muszka, meg a 
német egypár újpesti kéthatosost.

Hazám volt mindenem, — ez eladva — tehát sem­
mim sincs........ Ekkor esett szemem a bekesemre. Ez az
egy ami még megmaradt nekem —  s ha j! ezt is megvisel­
ték a harczok!

Ismét száműzetésbe mentem, ismét ettem volna 
ama bizonyos keserű kenyeret, de nem volt. Nem volt 
pénzem, bekesemet kellett volna eladnom, hogy kenyeret 
vehessek, habár keserűt is.

De eladni? — E szóra fölmerült előttem Görgey. 
Nem, — soha!

Görgey eladja hazáját, én még bekesemet sem 
adom el, — ez köztünk a külömbség !

Igaz, ez elhatározásomba belejátszódott a kegyelet 
is, melyet a néhai Mr. Bekes, a jó B ix i iránt mindenha 
éreztem, meg azután a békésért a zsidó handlék átko­
zottul keveset is ígértek, rámutattak lyukaira, azt mond­
ták : kiették a molyok.

Pedig ama lyukakat az ágyú- és puskagolyók 
csinálták! ........

így azután az én bekesem megmaradt^ ma is meg­
van még, de biz egy cseppet már viseltes. Össze is pak- 
kolom s felküldöm Pestre Deák és Horváthoz, reparál- 
ják meg; vagy a béléséhez adjanak uj posztót, vagy a 
posztójához uj bélést.

Ha megreparálódik, még csak kiszolgál néhány 
szabadságharczot, majd azután odaprezentelem a mú­
zeumnak, hadd irja fölibe Pulszky:

„az én bekesem.“
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fel a vizsgáknál, melyeknek régi dicső színvonalát gya­
lázatos magasságra szorítja fel hagyományos tolako­
dásával.

Igenis, a zsidó a tudományok szent csarnokába 
bele csempészte a tudást és megölte vele a múlt idők 
pompás vizsga ándungjait. Megölte a hatalmas hősies 
szellemet, mely igaz hazafias, lovagias bátorsággal szállott 
szembe az examennél a bizonytalanság legingerlőbb ve­
szélyeivel. Igenis, uraim! — a zsidó, közmondásos gyá­
vaságával, a vizsgánál is csak biztosra megy és lehetet­
lenné teszi a régi derék anzágolásokat, tudományos 
sejdítéseket, és kipusztítja a vizsga-svájnt! ! !

A  mondottak tartalmazzák programmomat.
1. A zsidó töke a zsidóktól elveendő és szétosztandó 

azok között, akiket ők infámisan magoló stréberségükkel 
vizsgabukottakká tettek.

2. Zsidók a vizsgákon kivétel nélkül megbuktatan- 
dók és a pótvizsga-dijakból keresztény tőke-alap alakí­
tandó azon keresztény egyetemi polgárok részére, kiket 
a zsidók botrányos magolása oda juttatott, hogy pótvizsgát 
kénytelenek tenni.

Kérem becses szavazatukat!

A börtönben.

— Az éjjel megjelent az álmomban Szilágyi szel­
leme és kísértetiesen dörögte felém: »Philippopolisnál 
találkozunk !«

— Szigorú elhatározásom: az idén neki menni a 
vizsgának. Föltéve persze, hogy tavasszal a professo- 
rokat is behívják népfelkelő tiszteknek. Az öreg Majdan 
majd csak átbocsát szótöbbséggel.

— Az édes anyám minden áron jótékonyságra 
szeretne fogni. Azt akarja, hogy szabadkőműves legyek. 
Hiszen a kőművesek foglalkozása már régi ideálom ne­
kem — a mióta szenvedélyesen vakolok.

— Ad vocem ferbli! A zt a Muki pinczért se szeret­
ném partneremnek. Akárhányszor kiírok valamit tőle, 
mindig csak azt kajabálja: »hozom kremássan !«

— Mindennap más­
napjövök haza s minden 
este reggel fekszem le.

— Ez a pár uj czi- 
pellő az én vekkerem. 
Azelőtt délig aludtam 
mindig. Amióta ezt a 
topánpárt viselem, min­
den áldott reggel pont­
ban 8 órakor felébreszt 
a számlával a suszter.

— A  jogoncz psüttel udvarol, az orvnöv dögle- 
dezik, a technikus számítással kurizál, a Bendi filo- 
zopter gyerek csak okoskodik a kaszir frajlával.

Is T é m e tiil.
— Br. P  — y  ö .  honv. m in. albunibumába. —

„Allzu schneidig —  macht schartig / “

Lilimé Drclikopj) (fütyüréaz.)

líiikkündy P ista . Ugyan hagyja már el azt az utálatos 
fütyülést!

Lipme D rchkopp. Otálatas ? Ha nem tetszik szeretni a 

fötyöíésemet, hát menjen k i !

.¿Lz é n  p io g ia m m o m .
Az országgyűlési antise­

mita párt végrehajtó bizottsá­
gától hízelgő meghívást nyer­
tem a ruczaháti kerület képvi- 
selőj elöltségének elvállalására. 
Elfogadom. Állok elébe és 
megeresztem a következő nyilt 
levelet választóimhoz.

Tisztelt\A\mU polgártársak!
Eégi dolog, hogy a zsidó 

töke elnyomja a keresztény 
tőkét.

Tapasztalásból tudom. Az 
én hazulról havonkint kapott 
keresztény tőkéimet is azon 

tudatban vertem el mindig, hogy majd kisegít a zsidó töke.
És ezen elnyomás első közvetlen benyomása alatt 

származik a benyomás, minden rosznak szülőanyja és a 
szülőapák örökös morgadalmi ürügye.

De nem kevésbbé vészhozó a zsidó szellemi töke ! 
Ami tudást összeuzsoráskodik a zsidó holmi tan­

könyvekből és előadásokból, azt szörnyű kamatra váltja
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Tönődések
Seiffensteiner Soloiuontúl.

— Ojra ottentát! Ógy lát­
szik, nihilisták repetir-fedj- 
verrel dalgaznak !

— Oz o moszka konstitu- 
czión eczerön idü kérdés. Ottói 
függ, meddig bírja o czárnak
o konstitucziónja ?

— Mengyivel tilbet érnek
o gráf Thun Leónál o láncz- 
hidi két »leo«. Ezeknek leg­
alább nincsen nyelve!

— Képzelem, sadálkozzák 
mogolcat o mienlc okodémiko- 
sok, mikar olvassák, hojd be 
okorják nálonlc hozni spiri- 
tosz-monepolt. — Hiszen ük 
meg vonnok jüzüdve, hojd ü 
nekik már régen megvon o 
spiritosz-monopol!

— Omikar lármázzák azok 
az iftyó orak, hojd o honvé- 
deleminiszter oreság sárgo-fe- 
kete: lette ettül o züld beszédtül 
horogjábo a Fejérváre Vüfüs,

— Oz asztrák quota-de- 
potáczión alcargya, hojd mink 
mastantul kezdve öt million- 
nal tübbet főzessünk. Mert 
mink eddig mindenhez hall- 
gattonk, ük még tilbbd köve­
telik ? Ne ganduljanak, hojd 
amért Madjarország eddig ké­
pes volt főzetni, azért ük a 
küvetelésbe lehetnek srczátlan !

A béke biztosítva van.

|ÜLETLEN_ fOMBOK.
Tarhonya Bálint.

»Brr, beh rósz a Duna vize ! 
Undorító gonosz ize !
Nem is csoda, nem is csoda — 
Németektől szakadt ide ! . .  «

Költő—kritikus.
Ah, erezem : kicsiny vagyok.
Felettem állnak a nagyok!
Nem nőhetek már többé ! M it tegyek ?
— Lerántom őket: kritikus leszek !
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Dicsőffy Loránd
jubilált magyar színész a „Pannónia“ előtt.

A  passzió hete példázza a 
passzió éveit. Innen a mi folyton 
égő, szenvedelmes színészi pas­
siónk ! Ötvenkét nagyhét egy esz­
tendőben ! Örökös husvét és vege- 
tarius tengődés.

Yirágvasárnap! . . Mi va­
gyunk Calchasai, nagy augurjai a 
közönségnek. Mindig virág, soha 
semmi sonka. Némelykor pedig 
szebb egy kolbászfüzér száz 
borostyán koszorúnál. O te közön­
ség. . .

Banda! . . .
Most megint a nagy nagyhét!
Oltárunk: a színpad — le van takarva a végre­

hajtások, idézések és végzések masszájával. Az a oizonyos 
nagy harang, mely egész éven át fizeti adósságain­
kat, e napon elnémul, s helyette hitelezőink fondor 
nyelve kerepel.

Meg az a sok bandafirer. Megannyi Kajafás és 
Pilátus, ki a kezét mossa és

»Koczkát vetnek köntösink felett«

csakhogy mindig lefelé Hezitálnak.

Kaczagok, ha olvasom, hogy : »Kolozsvári állandó 
színház«, »Debreczeni állandó színház« stb. Minden 
esztendőben támad egy ilyen állandó színház. Csak annyi­
ban állandó, hogy nem mozdul a helyéről, mig mi, Thalia 
fölkent papjai, annál földebb futók vagyunk!

Banda! . . .
No te kedves czimborám: már jubilált színész 

Komáromi Lojzi! Régi honvéd társam és kenyeres paj­
tásom azokból a nagy napokból, mikor mi még kicsinyek 
voltunk! . .  . .

Vigasztalódj, öregem, neked még könnyű, elmégy 
Üllőre csücsülni, hol tenyered védő árnyéka alatt boldo­
gan fog meghúzódni családod. De én, hah, de énn ?. . . 
ki mint jubiláns is örök ifjú maradok: hová hajtsam feje­
met ?. . . Mégis üllő, hogy meggratuláljalak.

Szervusz bruderkám! Majd betérek hozzád egy 
pipa dohányra, ha végkép lefacsarják fejemről a babér­
lombokat ezek a nyomorult czöglingek és a stipendisták.

Banda! . ..
Miklós — te is mégy ?!
No abba a sei’legbe, melyet te fogsz kapni, én is 

csepegtetek néhány fájdalmas könyet, azok közül, me­
lyeket akkor hullaték, ha egy-egy jó fellépő rollémat 
láttam általad tönkre silányittatni. Mint teszem: Mare- 
card, Mortsauf, Mártó, Marcii, csupa M, — finom czél- 
zása a sorsnak ad nótám: Miklós! . . .

De reményiem hogy központi alelnöknek megma­
radsz továbbra is —■ mi ?

»Miklós ¡«Minket mizerábilisokat mivelj miméivé 
mindaddig, mig ?mnimumra minősíted millió mizériánk 
maró mivoltát! .Miklós ments magadhoz, maradj miné- 
künk ministerünk!«

Ezt a distikont vésesd a serlegedre! De Lujza 
helyett inkább engem egzékválj — vagy, ha akarod, le- 
éneklem neked az ő tartozását — mert lásd, azt az édes 
asszonyt én kiméivé szeretném látni — banda!

A  vendéglősök kongresszusa is épen most van, 
csak azért, hogy valamennyi hitelezőmmel találkozzam! 
Nem fátum e z ? .. . Különben én e véletlenben a sors 
ujját látom, arra intvén bennünket, hogy a vidéki korcs- 
márosok és vidéki művészek solidaritásba lépjenek. A  
regále ügy is úgy oldatnék meg leghelyesebben, hogy a 
vendéglősök számára nyittassék »korlátlan szeszkimé- 
rési engedély« — a művészek számára pedig: »korlát­
lan hitel.«

Ezt tegyék meg önök, uraim, sakkor fölirhatják 
zászlójukra hogy: »In hoc signo vinkó!« . . .

Banda!
Keglevich a »nemzeti« gyámnoksága alatt külön 

fiók árvaházakat állit Temesvártt és Pozsonyban !. . . 
Vájjon jut-é eszébe engem kinevezni valamelyikhez 
előadó tanárnak és mimikusnak ?. . .

S a Keglevich elé járult bizalmi nyilatkozatnak 
ki a fogalmazó eszme szülője? Én, s mindig én! Az ő 
insinuatiójának sohasem lett volna ilyen sikere, ha én 
nem kujtorgatom föl a kedélyeket. Én, ha kell: a súgó
— ha kell: a sugalmazó ! Nagy vagyok — de mért csak 
Gyenes az én hivem és követőm ?

Lesül büszke homlokomról a bőr, ha elgondolom, 
hogy a Strakosch, az a bömbölő kecskebéka, ugrik szerte 
Magyarországon és a Gretthen ábrázolásával a legzsiro- 
sabb szittyákat is a színházba csőditi. ím e : Strakosch 
nemzé Fejérváryt. A  magyar színésznek is idegentől kell 
majd tanulnia. Elbujdosok vasúti őrnek, vagy eresztek 
tiszta fehér szakállt mint Benedek bácsi s beülök a kalit­
kába pénztárosnak, ha már nem járhatom a két magyar 
hazát mint Sekszpér reczitáltos.

Ergó már ha hím Grretthent is elbírtok: írjad ki 
Pistám, hogy ajánlkozik egy tragyikus bonviván, hős 
komikus, lirai bassista, aki szükségből anyaszerepeket 
is vállal.

Banda! . . .

Reb Meiiachem Cziczeszbeiszer
szörnyű átkozódásaibúl.

—  Lcdjél te a moszka ezár és 

kapjál o nihilistoktul ojándékba ed 

egész bib lio tékt!

—  Repetir fedverrel lüjenek 

beléd kolera boczillost.
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— Ne tessék mérgelődni herr von Kónházy. Visszakerül még 
a vesztett péndz, a szerencse fargandú.

—  Köngyö m ag án ak  ! . . .  m ogának nincsen vogyon !

„Mífesz ösdéll-“
Me£7codramatikus /e/edelm l ávenduntalia ltung.

Arrangement a herr fan Hupáj és a herr fan Wasch urakdull, a 
hegedühöngő, zongorasende musikreisenderek és xanxkómikusok 

»Rachmonia« herberg fatterekdull.

1 Motto : n u r  kom isch !

2. Motto : n u r  ka S chen irer n id  !

A  vig programm:
1. „W er nie sein Brod mit Thränen ass.“ Nagyon

mulatságos nóta. Güt/he nyomán Smzterffy kottáiból sírja 

Spien k. a.

2 . „Der Tod und das Mädchen.“ Gyász polka brillante 

Schuberttal. Zokogva ellejti Spies k. a.

3. „Simon Jlldit.“ Minden körülmetélés, barmiczvah, 

lakodalom, pürem és bojtos napon elmondott szivhasgató alkalm i 

tréfa. Zengi Joszl Kiss, szavalja Gyászai/ M irjam, hegedűbe 

violálja 8 kinzongorapadon elveri Hulalkain  a nagy Violonavszlcy 

kis öccse, saját bátyjának hangjegyforgató czinkostársasága 

mellett. A  két gonosztevő négy bajuszvége élesre van kifenve, 

hogy minden sor végén a művésznőt oldalba bökjék, a midőn 

a jeles combinista lisztjranczián melodramtamtammal csik- 

lándja meg a szavalót, hogy eine bámuljon azon a nagy közön­

ségen, melyet ilyen bús műsor vigadás czéljából ide birt csö- 

diteni.

Simon zsidóéknál minden esztendőbe —
(Csili csingi plim  plam. . . )

Kis deszka koporsót tesznek le a földbe —
(Duri duri dull d u ll. . .  .)

Simon zsidóiknál fényes minden ablak —
(Czini czini czin. . . .)

Lagzinak beváló keresztelőt csapnak —
(Haj dedere daj bim bau. .  .)

Ez a Simon Judit szomorú nótája —
(Beö ! Detam, detam, dadadaj 1)

9

4. „Szeretném itt hagyni a fényes világot.“ Pöngety-

tyüs duhaj elegia. Bánatos kacsintással és fájó szivugrándozás- 

sal elnyögi Palmarum T raíla larum lhajla assz., a népszínház prima- 

döngicsélő muczusa. De azért eszecskéje ágában sincs itt hagyni 

a fényes világot.

5. „Die erhabene Schwemm’.“ Fönséges kocsmai 

hymnus a kulmbachi anstichra. Pudliudlpublikómikus bécsi 

baksörös fiákker ábránd. A  programúinak egyetlen siralmas száma 

a Stoiber négyes »Gtehst nid aussi aus’n Salat« ezimii temetési 

indulója.

6 . „Desdemona á r Íá ja .“ Csontvázolja Bdlincioni Gemita. 

A  művésznő mögött a félhomályban a dans? makakóbit eltán- 

czolják Succi és Merlatti urak.

A  lehangolt kedélyekre frissitőleg hat Bass-Baffini egy 

lassúja. Énekli Fischieri. A z éhes közönséget visszanyomja a 

székbe pane Vojtech Zdrahal, gf. Reklámovich Geyza zenebérese, 

k i a gazdája bryaraeusi chorusokból redukált félkardalait visz- 

szakomponálja kétkézi használatra. (Gebrauclisánweisung a 

czimlap belsején.) A  hallgatóság végre eltelve annyi könyzápor- 

ral, ketté tépi a programmot s rohan a söntésbe, magába szedve 

Dréher márcziusi s z í v ó s  szimfóniáját s Szakács (née Lidi) 

még szivósabb roszprádliját esz dur-bnu.

A  fiatalság aztán — nem fog k i ezen semm i! —  a Csillag 

Terlca férje (szül. marchese dél Grillo) könyv-vezetése alatt neki 

perdül a mindent elfelejtető táncznak.

A  kis extra szobában pedig a két arrongeur: Hupáj és 

Wasch urak, megrakodva az estély művészi eredményeivel, székre 

dőlnek s idézve Tóbiást, kaczagva mondják :

—  Czu tumm ! Mio Caro.

Népfölkeloi dalok, 
i.

Söprik az iillei utczát,
Masíroznak a honatyák,
Öt. esztendős mandatumos kis lány 
Sétál a regement után.

II.
Jó választóin, lia bej ősz majd Pestre,
A kaszárnya ablakán tekints be,
Ott látsz engem vörös honvéd ruhába,
Honatyából honfi lett, aliontlból honvéd lett — glédába.

I I I .
Harminczliat esztendős voltam 
Mikor lépni megtanultam.
Tele a zsebem szivarral,
Nincs bajom a káplár árral.

Káplár uram.
(Nagyon szabadon Qyulay P. után.)

»Káplár uram, káplár uram U
— Mi baja van, nagysás uram ? —
»Adta kutya arany éré!«
— Álljon hát a sorbnl félre. —

»Káplár uram, káplár uram !«
— Mi baja van, nagysás urain ? —
»»Hova megyünk a mennyköbe ?« «
— Tetszik látni s a mezőre ! —

Áll a hon-Őr, áll a káplár,
Mély zsebében kotorászgál:
»Jíagysás uram, üsse fránya ! . .
Kincs vagy egy szál verdzsinája ?«
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Sanyaró Vendel nyögései.
— Vendéglősök kongresszusa! 

Igazán vannak vendéglősök ?
— Nem tudom, minket mikor 

vesznek már észre egyszer ? Hja a 
deficittel senki sem törődik.

— Ebéd idején rendszerint al­
szom, és álmomban rendszerint ebé­
delek.

— Bölcsésznek és diurnistának 
két karakterisztikonja van : jó  gyo­
mor és rósz czilinder.

-— Ha igy gyarapodik a sport­
koplalók száma — még rákenik az 
országunkra, hogy minket spo rts -  
m anekké nevel.

— A böjtölök csak amolyan Syrius-féle csilla- 
gocskák, akik tőlünk — a naptól — kölcsönzik fényüket.

— Ha volnának még lelánczolt Prometheusok — 
de sokan vállalkoznának miközülünk a májevő sas sze­
repére !

— A gummi arabicum is étel. Ma annyi bélyeget 
ragasztottam az aktákra, hogy szinte jóllaktam.

*

S. V. dalaiból.

Kerek ez a zsemlye, 
Nem fér a zsebembe !

Nézlek, nézlek, de hiába 
nézlek — 

Nem vagy való te szegény 
legénynek!

Húsvéti piros tojásul
lstp-u-nls: i n g y e n e s  m e l lé k le t e

a

„Borsszem Jankó Története“
vasárnap április 9-én jelen meg 

számos rajzokkal, régi és uj dolgozótársak arczképével 
s kezök Írásának másával.

ÍJ?KESXTÖÍ ÜXENSTEKl.

Dionysios. Csak a napokban szi­
tálta meg valaki valamely lapban a 
zsurnálokat, a mért a magy. tudomá­
nyos és szépirodalmi társulatokról 
csak nehány sorban emlékezik meg 

s a csütörtöki magyar lapok —  a »Főv. L.« és a »B. Hrlp« kivéte­
lével — alig emlékeznek a »Kisf. Társ.« szerdai felolvasó üléséről, 
melynél tartalmasabb estében rég volt részünk. Szép az igazság és 
méltó a gyakorlásra. — Dogmaticus. Mire való ez a folytonos 
erőlködés ? Papiroskosarunk bőven el van látva. — Barbarossa. 
Szives köszönet. A lelkes viszonzás nem marad el. — B. Mi is 
olvastuk azt a klagenfurti hirt (márcz. 24-ről), hogy oda a gurki 
uj herczeg-érsek »dr. Joseph Kohn« ur megérkezett és fényes kül­
döttség fogadta. Azt mondaná erre a Dávid Rosenstock, hogy : 
»Paketeil! M i az ed prímás ? Kerölte már ki m i küzülünk isten 
is !« — F. B. Még boldog gyermekéveinkből van derült emlékeze­
tünkben ez a tréfa. Ugyan, hol szedte föl ? — Alter ego. Jeles 
apróságok. A verset érni hagyjuk. Félünk tőle, hogy még kapóra 
jő. — Szsrd. Azt csak ott helyben értenék s talán élveznék is. — 
Pllilo. »Az állatvédő egylet á ltali előmenés«, irja ön, »több 
eréllyel történhetett volna, hogy a kinzó kocsist kötelességére 
és az emberszeretetre rámutassanak.« Nem csak védtelen állat, 
de védtelen nyelv is van. — Thtm. így előadva, csak helyi 
érdekű. — L. A. Sorba kerül. — M. M. A »B. J.« nem szorult 
idegen alakokra. — Rgr. Kitűnő. A régi nem múlja idejét. — 
Genie. Többnyire beváltak. — Csalán. Finoman csip. — K. F. 
Gyengélkedik. — 1. a. Eszlár óta az az alak eltűnt. A sikerült 
küldeményt más formában használtuk fel. — Jrst. Egyedül a nagy 
védő mondhat ilyen vádbeszédet. H. M. bátyánk csak a jövő 
héten soros. — Snyrbb. Tudnunk kell, igaz-é valóban s hol él két 
napidijas egy fizetésen ? — S. K. Véknyan szuperált. — 1*. 1). A 
jövő ünnepen teljes glanczban rukkol ki. Ott eljártunk s mind 
várjuk a választ. — Pllx. Kissé erős. A jelen példa tanit. Rész­
vétével lekötelez. — Zérus. »Szellemi intelligenczia« nyilván­
való tautológia, vagy ha jobban tetszik : pleonasmus. — T. P. 
Egy-kettejét befogadjuk. A 6. számú már megjelent a. . . »Ki* 
Lap*-ban. — Előfizető. Ön meg akarja tanulni a csárdást s e 
végre tőlünk kér nehány tánczmesteri adresset. A jáljuk Tisza 
Kálmánt, Bismarckot — de ezek az urak sürü elfoglaltságuk 
m iatt a házban — kivül nem adnak leczkét — aligha vállalkoznának. 
Végre is legjobb lesz önnek Buzalka ur. — Hephaistos. Kevés, 
de jó . A »hüvelyes ve tömény« a dynamit bomba. — Másolat. 
Lemásoljuk. — R. J. E gyermeteg szép irás és ez az érett elme 
hogy illenek egymáshoz ? Egyig jeles termékek. Folytassa. — 
„Válasz M. S. deficites államtitkárnak“ czimü gunyirat még 
csak egy morzsányit sem fog lökni az ellenjelölt ügyén. Ilyen 
fegyverek csak az ellénfél táborába űzik az embert. — B. Gy. 
Szorítunk neki helyecskét. — 1). Jött. Pompás. — K. A szabadság 
ujabb lantosai közt akad, aki versei alá a saját nevét bigyeszti, 
csupán a váltókon használ irói álnevet. Tudhatja is az ilyen 
sza6ads<í<jrdalnoka egy évi keserű tapasztalatból, milyen rósz 
dolog annak az ellenkezője. Nem tűnt fel önnek, liogy a mig az 
ifjúság az enyhe márcziusi verset erősiette, az Austria vesztére 
lelkesitő szózatnak nem akadt censora ? — Titus. Csak kénysze­
rítő körülmények súlya alatt említjük azt a lapot. — D. M. E l­
égette biz azt, el a »B. J,«-nalc haptákos számát valami fia 
Bukovay. Hogy ne busuljunk e m iatt ? Van eszünkben ! Bár 
csak 50,000 példányban égetnék el minden héten ! — Csf. Kerül 
helye. — L. I. Kérését az igazgatóság elé terjesztjük.

Felelős szerkesztő : CSICSERI BORS.

O lc s ó s á g a  k ö n n y e n  m e g s ze re zh e tö v é  te t te  m in ­
d e n k in e k , s a többi közt e körülménynek is köszönhetik a 
Brandt B. gyógyszerész svájczi labdacsai azt a nagy elterjedést s 
közkedveltséget, melyben, m int házi- és gyógyszer az emésztés s 
táplálkozás zavarainál, részesülnek. Egy doboz ára 70 kr a gyógy­
szertárakban. 38



MellszoruÜs,
hörghurut,

hurut,
___________  I  ideges köhögés,
tfidő légdag, tüdöliuriit és a légzési szervek minden 

■bántalmai meggy ógyittata alt a

LtVASSEUR-fclc ASTHMA-CIGÍRETTÁK
használata által, melyek orvosi szaktekintélyek által ajánl- 
vák, még a leghevesebb asthma-rohamoknak is pillanatnyi 
gyorsan való megszüntetésére. A cigaretták rendszeres 
használata szelídíti a rohamokat és egészen megszünteti a 

bajt. — E gy  doboz ára  1 frt 50 kr. 52 
Kapható Bpest, királyutcza 12. Török J. gyógyszertárában.

adok annak, ki

Kothe-fogviz
egy üvegének, ára 35 kr. elhasz 
nálása után fogfájásról panaszko­
dik. vagy szája bűzös marad.

K o the  G yörgy  Ján os  volt 
udvari szállító Baden, Bécsmel 
lett. Magyarországi főraktár B li 
dapestcn, ö r ö k  Jó z s e f  
gyógyszertarában k irá ly-utcza 
12. szám . 9

ERTESITES
a h ú sv é t i  k iá l l í tá sró l .

legdíszesebb húsvéti

fl|SSS»W

....

t20, *•*'’

*6 «*e* e W  

,'ri r<0- séta-

e^esz uj kiállitásuak 10 k r t t f l  30 írtig : rend­
kívül nagy választékban. Hasonló húsvéti tojás- 

tö lte lé k e k  hölgyek és gyermekek számára. 
Pom|>áN n i^g le p e té s itá r f íy aka *  a u n y ir n  
».íok ftsba j ö t t  h a s v é t i ö n tö zéshez  részint 
költői gyengéd, vagy kedvdeiitő természetűek.

szines —.10 krtól 1.80-ig, virágfes­
téssel 20 krtól 2.40 kiig. 
szines fonató 35 krtól 5 40 krig. 
arccal 50 krtól 1.50 krig. 
peluche, atlasz vagy selyemmel 85 
krtól 2.75 krig.
dominóval 5*» kitől 1 frtig, koczkával 
85 kr. fóldgömbbel 1 frt, gyűszfivel 35. 
varró- vagy iró-kés*lettel 1.60, 
takarékperselylyel 75 kr. 
csodakígyóval 35 kr, zsebórával 1.60, 
hímzés mintával 80 kr. 
babával 1.20 tói 2 50-ig, gyermekjáték­
kal 1.40, 2.75, § frtig. 
hímzett és festett selyemmel 1.75-től 
10-frtig. porcellánból 30 krtól 75 krig, 

pclucheből kis csibécs-

‘ T o já s

T o j á s
T o já s
T o já s
T o já s
T o já s
T o já s
T o já s
T o já s

Ezenkívül még sokféle lu íM véti k ü lö n le g e sség ek , m
tik meg, kaphatók

kével 2 frtól 12 frtig 
csinos parcellán figu­
rákkal 1 frt-tól 12 frtig, 
szines üv-gből, bron2 
áll vány nyal 1-tŐl 7 frtig 
ílaconnal, a legfin. kivi­
telben 8-tól 12 fitig. 
fantasztikus alakban, 
u. m. taliga, kocsi, 
kosár, bölcső stb. stb. 
25 frtig. 

m iud n y íló . *3MI 
elyek használatával csak a vevő ismerte-

T o já s
T o já s
T o já s
fés ek,

ÉRTESZ TODOR-nál
■¡¡■V Trn'sheli megrendelések idején való beküldését kérem. H.épCS Á rjegyzék  m e llé k e l* é t ik .

"M agyarhon első, legnagyobb és legjobb h írnevű óraüzlete.“

Brauswetter János Szegeden

London 1871.
Kecskemét 1872.
Bécs 187S. Újvidék 1875. 
Szeged 1876. Páris 1877 
Székesfehérvár 1879. 
Budapest 1885. 59

iw~LevélbeIi megkeresésekre pontosan válaszoltatik. 
Képes áriegyék bérmentve. lavitások pont, eszközöltetik.

I nm~ Magyar hon első, legnagyobb ¿a legjobb h írnevű óraűzlete. TW

i
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Orvosi tek in té lye k  á lta l 
vese, hugydara, köszvény és hólyag bán- I
talmak ellen, továbbá a légzó és emésztési I 

szervek hurutos bántalmainál rendelve.

Salvator i
—  égvényes vasmentes savanyúviz —

szénsavdús, li th Ilim tartalmú forrás.
Borral használva Igen kellemes üdítő Ita lt  szolgáltat. I 
K apható  ásványvíz-kereskedésekben a legtöbb QyóQyszertarban. I 

A  B a lv a to r - fó rrá « Ig a z g a tó s á g a  Eperjesen  I 
f ő r a k t á r  É D E S K C T Y  L . á r a á l . °  1B n d a p e s te n

V a lód i c sak  ezen  
védjegygyei.

Dr. LIEBEK tanár

ifleg-erösitögyógyitala
bármely, még a legmakacsabb 
idegbajoknak tartós, gyökeres 
és biztos gyógyítására. Minden 
gyongeségi állapotok, sápkór, szív- 
szorongás, fejfájás, fejkosi?ény, 
szívdobogás, gyomorbaj, emésztési 
«avarok stb. tartós meggyógyi- 
tása.

Az ideg-er8sito gyógyital, mind 
az 5 világrész legnemesebb 
növényeiből, az orvosi tudo­
mány legujabb tapasztalatai 
alapján egy elsőrangú szakte­
kintély által összealkottatva, 
ennek következtében teljes 
biztosítékot is nyújt a fentebbi 
bajok megszüntetése tekin­
tetében. Minden bővebb tudni­
valót elmond a minden üveghez 
mellékelt körlevél. Ára Va 
üvegnek 2 frt, egész üveg 
3 frt 50 kr., a díj beküldése 
vagy utánvét mellett. 
Főraktár: FantaMiksa gyogysz. 
gyógyszertár az egyszarvúhoz 

Prágában.
Raktár:

Budapesten : Török József; Mól 
doványi; Sznllösy Istv.; Egressj 
11 özvegye ; rillie li F. gyógysze­
részeknél. 8

J t r i in n i  k e lm é k e t
elegáns

n y á r i  ö ltöze tre
8.10 méteres s ze lv é n y e k b e n ,

minden szelvény 4 bécsi röf 
JP-- frt 4.80 igen finom - m s  

frt 7 .— legfinomabb 
ft 10.50 legeslogfin.

v a lód i gyap júbó l,
valamiut kammgarn és felsökabát 
kelméket, úgyszintén utazó-plai- 
deket, dbját lés *5 írtért, Bzállit az 
összeg u tá n v é te le  m e lle t t  
a szilárd és jóliirtinek ismert 

p o s z t á g y á r i  ra k tá l*

S IE O E L  -  I M I 1 0 F
Brünn, Ferdinandsg. No. 14.
M a g y a r á z a t .  Minden szelvény
3.10 ratr hosszú és 13(5 cm. széles, 
s igy teljesen elegendő egy töké­
letes férfiöltözetre. ■ A föntcbbi 
ezég ismeretes szilárdsága és je­
lentékeny munkaképessége kezes­
kedik arról, hogy csak a legjobb 
áru, pontosan, a választott minta 
szerint ezállittatik. — Miután most 
igen sok szédelgő ezég „briinni 
aruk“ köpenye alatt garázdálko­
dik, ezek ellenében a fönnebbi 
ezég mintákat küld ingyen és

bérmentre. 45

c L e  g j  ó b b  a s z t a l i -  és ü d í t  ő-i t á l .

*

V 'W  s a

Hazánk legkedveltebb

iavaiiyinize

mely nemcsak a polgári körökben kedvelt, de utat tört magának 
a felsőbb és legfelsőbb körökben is.

J j C '  O  t’ e  n s é g c  -^|

József föheff. és ő felség Milán szeri) király
a s z t a lá n  re n d e s  i t a lu l  s z o lg á l.

K onstan tinápo lyban , A lexandriában legközelebb 
F iúm éban  is ép úgy mint hazánkban általánosan a kolera 
megbetegedés ellen praeserv&tiv gyógyszernek bizonyult. 

F r iss  tö lt i  aben az ország' m inden gyógysze rtárá­
ban, füszerkereskedéseben és vendéglőjében kapható. 

O rszág o s  f<rr a k td  r  :

É D E S K U T Y  L.
m. k. és szerb kir. udv. ásványvíz-^ 

szállítónál Bpesten, Erzsé. 
bet tér 7.

Borral használva kiterjedt kedvességnek örvend.



L

Liptóraegye, vasúti állomás Rózsahegy.
Kvad-iiicgiiyMás m ájus 15-ón

Ásványviz-gyógymód, fenyö-ffirdök. juhsavó, hideg 
víz-gyógymód. Elsőrendű gyógyhely gyomor- és 
bélbetegségek, máj- és lépdaganatok, aranyeres 

bántalmak, sápkór, asthma és idegesség ellen.
Messze mértföldekre elterülő fenyveseinél fogva 
páratlan levegőjű klimatikus gyógyhely. Posta, 

távirda állomás és gyógytár helyben 

Fürdőorvos: Dr. Ormai József.
Menettérti jegyek 33'/a% árleengedéssel, az elő- 
és utóidényben (május 15-től julius 1-ig, aug.

________________10-től szept. végéig) tetemesen mérsékelt árak.
Minden bővebb tudósításokkal szolgál és lakásokra megrendelést 
elfogad a fiirdöigazgatóság. 63
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Matioo levelekből készült ártalmatlan szer legrövi­
debb idő alatt gyógyítja a titkos betegségeket, 
mint hólyaghurut, kankó stb. még akkor is, lia az 
régi s elhanyagolt volna is. Egy ÍÍVGg ára 2 írt-

Matiko-tokocskák (Capsules matico)
a gyógyuláshoz nagy mérvben hozzájárulnak a javu­

lást gyorsítják. Egy üveg ára 2 frt 50 kr.
Fecskendők minőség és czélszerüség szerint 1 f r t  60  k r , 35 k r  j 

és 25 k r , valamint s u s p e n ao r iu m o k  mindig készletben.

Magyarországi főraktár: Török Józse f gyógy­
szertára, Budapest, k lrály-utcza 12. 23

NÁTHA
gyógy ítha tó  az

Anticoryza
B r u n e a u

által, mely 3-szorra bevéve, 
a leghevesebb náthát is meg­

gyógyítja. 29
Egy üveg ára 1 frt. 

Budapest TÖRÖK JÓZSEF 
gyógyszert, király-u. 12.

.r;-ir:«x:.::i^vr,nr.rTvg:

Czi^arettázóknak.
A, fruniin (Paris 65 Boulmrű Eiel- 

fejllld maoii) által készített
az ide mellényomtatott gyári jegygyei

az osztrák-magyar bi' 
radalom legelső tudo­
mányos tekintélyei ál­
tal is összehas nlitó 
v egyel emzés alapján, 
minttökéletesen men­
tes minden az egész­
ségnek á r t a l m a s  
anyagtól és a létezők 
között a legkönnyebb 
és legkitűnőbb cziga- 
retta-papírnak ismer­
tetett el.

Miután nálunk is 
azon meggyözőJés

,  terjed, hogy a cziga-
t lw n ie r e s  (  í ir ld lU 'l lc s  retta jósága első sor­

ban a papir minőségétől függ, annálfogva a „ I<es  d w n le i 'C S  C a r to i lC l ie s “  papir 
mindig kedveltebbé válik és minden ilynemű czikket árusítóknál kapható.

V a ló d i  c s a k  a z o n  p a p i r .  melynek c t i q n e t t j e  az ide m e l lé u y o m a -  
t o t t  r a j z h o z  h a s o n ló  és „ B K A U M S T E E V  F B É R K S “  ezéget viseli.

Hogy az osztrák magyarországi vevőit e gyár pontosan kiszolgálhassa 58

,Braunsteln Fréres*
^^BECSBE^^ILJ^rjegass^^^^jírn|a|tár^Titott

köszvény éa csúz ellen 
ajánlott számos haziBzerek 
között még is csak a va­
lódi Horgony - Pain - £.x- 

pouer a leghatásosabb és 
leicjobb. Ez nem titkos­
szer, hanem egy teljesen 
megbízható, orvosilag ki­

próbált készítmény, mely minden 
betegnek teljes 'megnyugvással 
ajánlható. Hogy a Pain-Expeller 
teljes bizalmat érdemel, legjob­
ban kitűnik abból, hogy sok be­
teg, a ki nairy garral feldicsért 
más gyógyszereket próbált meg, 

m eg in t csak a

rég, JónaK rnyoltPain-ExpeHems

tért vissza. Épen az Összehason­
lítás által győződtek meg arról, 
hogy úgy a esú/.os fájdalmak, 
tagszakgatások stb., mint a fő-, 
fog- és hátfájás, oldalnyllalánok 
stb. a Pain - Expollerrel eszközölt 
bedörzsölések által leggyorsabban 
szüntethetők meg. A 40 kros, 
70 kros és 1.20 olcsó ár a sze­
gényebbeknek is hozzáférhetővé 
teszi, mig másrészt a számos siker 
a felől kezeskedik, hogy a pénz 
nincs kidobva. A káros u tán ­
za tok tó l azonban óvakodn? kell, 
s csak a,,horgony “-jellel ellátott 
Pain-Expellert fogadjuk el mint 
valódit. - Központi­
raktár: Gyógyszertár 
az arany oroszlán­
hoz Prágában, Nik- 
lasplatz 7. Kapható 
a legtöbb gyógyszer- 
tárban.*) á tM

MARTINY H.
BUDAPEST

váozl-utcza 

19-ik 

szám.

Sajátkészitm ény 17 

Árjegyzék franco ingyen.

k nekünk bemutatott, számtalan 
megbízható hiteles köszönő ira­
tok folytán ezen legöregebb és 
legelismertebb rendelési intézet, 
a hol a tudomány legújabb vív­
mányai, a legbővebb tapasztala­
tokkal párosulva, értékesíttetnek 

a legmelegebben ajánlható.

» r .  I E I T S E R
4 4  é v  óta  fe n á lió  ren d e lés i in té­

z e té b e n

Pesten 3 dob-utca 18. sz. tit­
kos, sőt idült betegségeket, az 
önfertőzésnek minden követ­
kezményeit, tehetetlenséget, 
stricturákat, minden női be­
tegségeket, fehérfolyást és 
börbajokat, rüht 2 óra alatt, 
levélilegis, biztosan, alaposan 
és gyorsan gyógyít, a nélkül, 
hogy a beteg hivatásában aka­
dályozva volna és csak sike­
rült gyógyitás után fogad el 

tiszteletdijat.
Rendel naponkint reggel 6—9-ig, 

I—5-ig és este 7—10 óráig. 16

a r
ttidőgttmőkór (sorvadás, ászkor), fu lladozás (ziha), 

id ü lt  légosőhurut 'stb-Bek a gáz

E X H A L A T I O
által (végbél allövelet utján).

Az orzosok leghihetetlenebb, látszólag elérhetetlen eszménye’ 
ezen gyógymóddal, teljes tökéletesnn el van érve. A meglepő c*alha* 
tatlan gyógyeredményről legvilágosabban a következő, bárcsak röviden, 
de lehetőleg szósz érint idézett bizonyítványok szóllanak, világhírű pro- 
fessoroktól melyek a bel és külföld orvosi szaklapok által tökéletesen 
igazoltattak is.

Dr. Bergeon tanár. Három napi gáz exlialátió után, végbél 
allövellet által, a köhögés és kiköpés rendkívüli csökkenése, s végül 
azok tökéletes megszűnése, — a láz, izzadás s a hörgés végkép elmúlik. 
A test súlya hetenkint »/«— 1 kilóval szaporodik. — Hasonló gyors gyó­
gyulás a már előre haladt sót mé? az évek óta tartó tüdögüm¿kórnál 
is. — A beteg felgyógyul s a legeröfeszitöbb életmódot képes lesz ismét 
folytatni.

Dr. Cornil tan ár : „A zihánál a gáz exhalatió után ’/2 órával a 
légbiány tetemes csökkenése áll b». Folytatott gyógymód mellett a roha­
mok nem fordulnak többé »*lö. — Tud övész és fulladozónál a gáz exha­
latió kipróbált kittinö gyógymódnak bizonyult.

Dr. Dujardin Beaumetz tanár. Még a hangvesztett, gümökór 
által roncsolt hangszálaknál i a gáz exhalátiónak megkezdése után 2—
3 héttel a.daganatok gyógyítása s gyors beheggedése állott be, daczára 
annak hogy fele a tüdőnek már szét volt roncsolva.

Dr. M’Langhlin, a kórház vezető Philadelphiában 30 beteget 
gyógykezelt a tüdögümökór legtöbb fokán a gáz exhalátióval, valameny- 
nyi alaposan ki lett gyógyítva.

Naponta szaporodó orvosi gyógyjelentcsek a legörvendetesebb 
híreket közlik az elért kedvező gyógyeredményekröl, s az említetteken 
kivü még számtalan bizonyítvány áll rendelkezésre hasonlóan a leghí­
resebb professoroktól. A bÓCSl Csász. kir. közkórházbail is már alkal­
mazást nyert a gáz exhalátio készülék. — Felgyógyultak bizonyítványai 
betekintés végett készen tartatnak.

A csász. kir. kizárólagosan szabadalmazott gáz exhalátió készü­
lék (végbélallöveket) teljesen, a gáz fejlesztési készlettel, használati 
utasítással együtt, orvosok és magán használatra betegek számára

I>r. A l t m a n u  K á r o l y  á lla l, Bécs, V II. 
MarialiillVrstras*«1 80. szám.

8 írtnak lefizetése vagy posta utánvétel mellett megszerezhető. - 
a gyógymód se nem alkalmatlan, se nem kényelmetlen.

Maga

Budapest (1887.) Nyomatja a kia.cUfct.nlaiHnnna •


